
ЗАЪмжйі' 4
Советские люди издавна с большим интересом следят 

за культурной жизнью Франции, особенно сейчас, когда 
традиционно дружественные отношения между нашими 
странами облеклись в многостороннее и постоянно углуб­
ляющееся сотрудничество. Сегодняшний день «Комеди- 
Франсэз» — первой сцены Франции, уникальное издание

писем Эмиля Золя, крупная выставка, посвященная 280-ле- 
тию со дня рождения знаменитого живописца Шардена, 
выход книги Анри Труайя о Гоголе, о чем рассказывается 
ниже в материалах, опубликованных французской прес­
сой,— это лишь некоторые из событий, ставших в последнее 
время заметным явлением в духовной жизни Франции.

Обновление 
«Дома Мольера»

Виржмни АНРИ

К
«СЕЛЕКСЬОН ДЮ РИДЕРС 

ДАЙДЖЕСТ», ПАРИЖ.ак только поднялся зана­вес, но залу пробежал шепот удивления. В глу­бине сцены, сверкая под светом юпитеров, стояла медная полу­сфера напоминающая гигант­скую фару автомобиля. В аван­гардисте ком театре подобная декорация меня бы ничуть не удивила. Но я находилась а «Комеди-ФрВВеэз», нашем глав­ном национальном театре, ис- покон веков считавшемся хра­нителем традиций. И пьеса, которая игра \ась в тот вечер, вовсе не принадлежала перу какого-нибудь соперника Кек- кета или 1-Іонеско. Это был «Сид» Корнеля — одна из по­пулярнейших пьес француз­ского классического репертуа­раКостюмы были под стать де­корациям. Франсуа Больё, ис­полнявший роль Родриго, по­явился на (цене и великолеп­ном камзоле из красной кожи, 
а тонкий силуэт Людмилы Ми­ка і.'.ь, игравшей Химену, об­легало про' тое длинное платье 
темных гонов.Актеры играли просто, рас­кованно, жертвуя иногда ра­ди достижения правдивости торжественным ритмом але­ксандрийского стиха, и скоро всі і зрительный зал с волне­нием следил за подвигами Род­риго и мучительными пережи­ваниями Химены. Как все это не походило на громоздкое ве­личие «классического» театраі

Л 0 ѵ пппзал  трп'тр «Коме- ' ди Франсэз», основанный в 16(10 году Людовиком X IV , был серьезно болен. Постановки классических пьес совсем не обновлялись, очень часто в спектаклях использовались од­ни й те же декорации, костю­мы, даже пптонации не меня­ли с ь.Именно тогда известный ак­тер Пьер Дюкс, назначенный на пост генерального управ­ляющего геатра, повел реши­тельную борьбу с рутиной. «Мне пришлось ' ' . ло са­мого президента респуЙлиЛь-г*- вспоминает он,— но все-таки нам удалось получить от пра­вительства кредиты на сумму в 48,3 миллиона франков, и с конца 1972 года началось пол­ное обновление театра». Спу­стя четыре года, после серии смелых реформ, 27-месячного ремонта, во время которого труппа выступала в театре «Мариньи», «Дом Мольера» вновь открыл свои двери. Пресса единодушно привет­ствовала его омоложение, еже­недельник «Пуэн», например, советовал своим читателям: «Спешите в «Комеди-Франсэз», театр вновь обрел язык».

Теперь отпала нужда в по­добных призывах. «На теат­ральный сезон 1978— 1979 го­дов,— говорит генеральный се­кретарь театра ^Корж Гет,— мы не смогли удовлетворить почти 125 тысяч заявок на при­обретение абонементов». С е­годня «Комеди-Франсэз», что­бы охватить возрастающую публику, вынужден давать спектакли на других сценах.Внешне «Дом Мольера» ос­тался таким, каким был по­строен в конце ХѴ ІИ  пека по проекту архитектора Виктора Луи В зале также незаметно никаких изменений, и это, бе­зусловно, лучший комплимент главному исполнителю работ архитектору Луи Бланше, чья миссия как раз и заключалась в том, чтобы полностью пере­делать здание изнутри, сохра­нив его внешний вид, а также облик зрительного зала, счи­тающегося историческим па­мятником.На каждом шагу здесь стал­киваешься с историей. Бюсты Корнеля. Вольтера и Гюго со­седствуют со знаменитостями сцены: Тальма, Рашель, Сара Бернар, Мари Белль. Нельзя не испытывать волнения, ко­гда видишь в фойе кресло из «Мнимого больного», в котором три века назад Мольер умер па сцене.«Комеди-Франсэз» продол­жает оставаться своего рода музеем, ио теперь активным, живым. Разумеется, в его за­дачу по-прежнему входит ох­рана французской классики, одна$о в репертуаре театра есть и произведения крупней­ших современных драматур­гов, даж е такого новатора, как Брехт.Проводя политику обновле­ния, Пьер Дю кс стал широко практиковать приглашение в «Комеди-Франсэз» зарубеж­ных постановщиков. Доверить знатоку Шекспира, англичани­ну Терри Хэндсу постановку «Сида» означало представить на суд зрителя совершенно но­вое видение трагедии Корнеля.С  той ж е целью Пьер Дюкс поручил итальянскому кино­режиссеру Франко Дзеффи­релли поставить пьесу Альфре­да де Мюссе «Лорензаччо», ко­торая была избрана для тор-и жествщшого открытия обнов­ленного театра.Изменилась не только ре-І жиссура, но и игра актеров. Сегодня они играют прощ е., «Не обязательно кричать так, чтобы наши голоса слышали I зрители с третьего балкона,— I говорит Франсуаза Сенье,— а надо, чтобы благодаря нашей ] простой и естественной игре у зрите,ля сложилось впечатле-1 ние, будто фразы, которые мы |

□

произносим, написаны сего­дня, а но двести или триста лет назад».Кроме того, отныне актеры «Комеди-Франсэз» могут ис­пользовать свои таланты на радио, в кино и на телевиде­нии, что ранее запрещалось. Например, миллионы францу­зов смогли увидеть Ж орж а Декриера в популярном теле­сериале «Приключения Арсена Лишена».«Комеди-Франсэз» — театр с богатейшим репертуаром. В отличие от многих других француз! кях сцен, где 'весь сезон идет одна пьеса, здесь почти каждый день меняют! я спектакли. Это требует нема­лых усилий не только с о 'с т о ­роны актеров, но и в е т о  пер­сонала -  бутафоров, машини­стов сцены, электриков, кос­тюмеров.Деятельность как никогда молодого и динамичного «До­ма Мольера» теперь не огра­ничивается рамками Парижа.

Из 651 представления, данного в театральном сезоне 1977— 1978 годов, 80 спектаклей бы­ло показано но время турне по провинциям страны и за ру­бежом. Актеры театра сыгра­ли также в 5 телеспектаклях и 46 радиопостановках, но счи­тая фильмов.Сочетая традицию и про­гресс, «Дом Мольера» вновь достойно несет свою уникаль­ную миссию защитника и про­пагандиста французской теат­ральной культуры. И когда па­дает занавес, публика анлоди- руі і не только Корнелю, Бо­марше или Клоделю, но и об­новленному театру, который она любит за все то незаме­нимое, что он предлагает ей из вечера в вечір.«Замечательно,— пишет те­атральный критик Жан Ж ак Готье, член Французской А ка­демии,— что это здание, по­строенное во времена карет, продолжает крепко стоять и в эпоху космических полетов».
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